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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৮৪২

৫৬/ িজহাদ ও যুকালীন আচার ববহার (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৫৬/৩৭. আাহর রাায় বয় করার ফযীলত।

هال لبِيس ف النَّفَقَة لفَض ابب

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن سنَانٍ حدَّثَنَا فُلَيح حدَّثَنَا هَل عن عطَاء بن يسارٍ عن ابِ سعيدٍ

ملَيع َخْشا انَّما رِ فَقَالنْبالْم َلع ه عليه وسلم قَامال صل هال لوسنَّ را ِالْخُدْرِي

َّثَنا ومدَاهحبِا دَاا فَبةَ الدُّنْيرزَه رذَك ضِ ثُمراتِ الاكرب نم ملَيع فْتَحا يم دِيعب نم

بِاخْرى فَقَام رجل فَقَال يا رسول اله اويات الْخَير بِالشَّرِ فَست عنْه النَّبِ صل اله

نع حسم نَّها ثُم رالطَّي هِموسءر َلنَّ عاك النَّاس تسو هلَيا حوعليه وسلم قُلْنَا ي

نَّهارِ وبِالْخَي ا تاي  رنَّ الْخَيثًا اََث وه رخَيوفًا اآن لائالس نيا فَقَال اءضحالر هِهجو

تََتذَا اما َّتح لَتكا الَّمرِ كلَةَ الْخَضآك ا ملي وطًا ابح قْتُلا يم عبِيالر نْبِتا يلَّمك

خَاصرتَاها استَقْبلَت الشَّمس فَثَلَطَت وبالَت ثُم رتَعت وانَّ هذَا الْمال خَضرةٌ حلْوةٌ

نابو نياكسالْمو تَامالْيو هال لبِيس ف لَهعفَج ّهقبِح خَذَها نمل ملسالْم باحص معنو

ةاميالْق مودًا يشَهِي هلَينُ عويو عشْبي  الَّذِي لكاك وفَه ّهقبِح خُذْهاي لَم نمو لبِيالس

বাংলা

২৮৪২. আবূ সা‘ঈদ খুদরী (রাঃ) হেত বিণত য, আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) িমাের

দাঁড়ােলন এবং বলেলন, আিম আমার পর তামােদর জন ভয় কির এ বাপাের য, তামােদর জন দুিনয়ার

কলােণর দরজা খুেল দয়া হেব। অতঃপর িতিন দুিনয়ার িনয়ামেতর উেখ কেরন। এেত িতিন থেম একিটর

কথা বেলন, পের িতীয়িটর বণনা কেরন। এক বি দাঁিড়েয় িজেস করল, ‘হ আাহর রাসূল! কলাণও িক

অকলাণ বেয় আনেব?’ নবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) নীরব রইেলন, আমরা বললাম, তাঁর উপর ওয়াহী

নািযল হে। সম লাকও এমনভােব নীরবতা অবলন করল, যন তােদর মাথার উপর পাখী বেস আেছ।

অতঃপর আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) মুেখর ঘাম মুেছ বলেলন, সই কারী কাথায়? তা

কী কলাণকর? িতিন িতনবার এ কথািট বলেলন। কলাণ কলাণই বেয় আেন। আর এেত কান সেহ নই য,
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বসকালীন উিদ পেক ংস অথবা ংেসর মুেখ িনেয় আেস। িক য প সই ঘাস এ পিরমাণ খায় যােত

তার ুধা িমেট, অতঃপর রাদ পাহায় এবং মলমূ তাগ কের, অতঃপর আবার ঘাস খায়। িনয়ই এ মাল

সবুজ শামল সুাদু। সই মুসিলেমর সদই উম য নায়সতভােব তা উপাজন কেরেছ এবং আাহর পেথ,

ইয়াতীম ও িমসকীন ও মুসািফেরর জন খরচ কেরেছ। আর য বি অনায়ভােব অজন কের তার দৃা এমন

ভণকারীর মত যার ুধা িমেট না এবং তা িকয়ামেতর িদন তার িবে সায দেব। (৯২১) (আধুিনক

কাশনীঃ ২৬৩২, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৬৪২)

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ascended the pulpit and said, "Nothing worries me as
to what will happen to you after me, except the temptation of worldly
blessings which will be conferred on you." Then he mentioned the worldly
pleasures. He started with the one (i.e. the blessings) and took up the other
(i.e. the pleasures). A man got up saying, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Can the
good bring about evil?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) remained silent and we thought
that he was being inspired divinely, so all the people kept silent with awe.
Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) wiped the sweat off his face and asked, "Where is the
present questioner?" "Do you think wealth is good?" he repeated thrice,
adding, "No doubt, good produces nothing but good. Indeed it is like what
grows on the banks of a stream which either kills or nearly kills the grazing
animals because of gluttony except the vegetation-eating animal which eats
till both its flanks are full (i.e. till it gets satisfied) and then stands in the sun
and defecates and urinates and again starts grazing. This worldly property is
sweet vegetation. How excellent the wealth of the Muslim is, if it is collected
through legal means and is spent in Allah's Cause and on orphans, poor
people and travelers. But he who does not take it legally is like an eater who
is never satisfied and his wealth will be a witness against him on the Day of
Resurrection."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27030

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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